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PREGHIERA A MARIA CHE SCIOGLIE I NODI 

PRAYER TO MARY UNTIER OF KNOTS 

PRIERE A MARIE QUI DEFAIT LES NŒUDS 

ORACION A MARIA QUE DESATA LOS NUDOS 

GEBET AN MARIA, DIE DIE KNOTEN LÖST 

 

 

 
Vergine Maria, Madre che non hai mai abbandonato un figliolo che 
grida aiuto, Madre le cui mani lavorano senza sosta per i tuoi figli 
tanto amati, perché sono spinte dall’amore divino e dall’infinita 
misericordia che esce dal tuo cuore, volgi verso di me il tuo sguardo 
pieno di compassione, guarda il cumulo di “nodi” che soffocano la 
mia vita. Tu conosci la mia disperazione e il mio dolore. Sai quanto 
mi paralizzano questi nodi e li ripongo tutti nelle tue mani. Nessuno, 
neanche il demonio, può sottrarmi dal tuo aiuto misericordioso. 
Nelle tue mani non c’è un nodo che non sia sciolto. 
Vergine madre, con la grazia e il tuo potere d’intercessione presso 
tuo Figlio Gesù, mio Salvatore, ricevi oggi questo “nodo” (nominarlo 
se possibile). Per la gloria di Dio ti chiedo di scioglierlo e di 
scioglierlo per sempre. 
Spero in te. Sei l’unica consolatrice che il Padre mi ha dato. Sei la 
fortezza delle mie deboli forze, la ricchezza delle mie miserie, la 
liberazione da tutto ciò che m’impedisce di essere con Cristo. 
Accogli la mia richiesta. Preservami, guidami, proteggimi. Sii il mio 
rifugio. 
 
Maria, che sciogli i nodi, prega per me. 

 
Virgin Mary, Mother of God who never abandoned a son who cried 
out for help, Mother whose hands never stopped working for her 
beloved sons because they were driven by divine love and infinite 
mercy that came from your heart, turn your gaze full of compassion 
and look at the mass of “knots” that suffocate my life. You know my 
desperation and pain. You understand how much these knots 
paralyse me and I place them again in your hands. Nobody, not 
even Satan, can pull me away from your merciful help. In your 
hands there is no knot that cannot be untied. 
Blessed Mother, with grace and your power to intercede with your 
Son Jesus, my Saviour, receive this “knot” today (nominate it, if 
possible). For the glory of God, I ask you to untie it forever.  
I trust in you. You are the only comforter that the Father gave me. 
You are the strength of my weakness, the abundance of my 
miseries, the liberation of everything that stops me from being with 
Christ. 
Receive my request. Safeguard me, guide me and protect me. Be my 
refuge. 
 
Mary, who unties knots, pray for me. 

 

 
Vierge Marie, Mère qui n’a jamais 
abandonné un enfant criant au secours, 
Mère dont les mains travaillent sans cesse 
pour ses enfants bien-aimés, poussées par 
l’amour divin et l’infinie miséricordie qui 
déborde de ton cœur, tourne vers moi ton 
regard empli de compassion, vois l’amas de 
“nœuds”qui étouffent ma vie. Tu connais 
mon désespoir et ma douleur. Tu sais 
combien ces nœuds me paralysent et je les 
dépose dans tes mains. Personne, ni même 
le malin, ne peut me soustraire à ton aide 
miséricordieuse. Dans tes mains, il n’y a pas 
un seul nœud qui ne puisse être défait. 
Mère toute puissante, par ta grâce et par 
ton pouvoir d’intercession auprés de ton 
Fils Jésus, mon Sauveur, reçois aujourd’hui 
ce “nœud” (le nommer, si possible). 
Pour la gloire de Dieu, je te demande de le 
défaire et de le défaire pour toujours. 
J’espère en toi. Tu es l’unique consolatrice 
que le Père m’a donnée. Tu es la forteresse 
de mes forces fragiles, la richesse de mes 
misères, la délivrance de tout ce qui 
m’empêche d’être avec le Christ. 
Acueille mon appel. Garde-moi, guide-moi, 
protège-moi. Sois mon refuge. 
 
Marie, Toi qui défais les nœuds, prie pour 
moi. 

 
Virgen María, Madre que nunca has 
anandonado un hijo que grita pidiendo 
ayuda, Madre cuyas manos trabajan sin 
descanso para tus hijos que tanto amas, 
porque se dejan llevar por el amor divino y 
la infinita misericordia que brota de tu 
corazón, dirige hacia mí tu mirada llena de 
compasión, mira el cúmulo de “nudos” que 
sofocan mi vida. Tú conosces mi 
desesperación y mi dolor. Sabes lo mucho 
que me paralizan todos estos nudos y los 
repongo en tus manos. Nadie, ni siquiera el 
demonio, puede sustraerme de tu ayuda 
misericordiosa. En tus manos no hay ni un 
nudo que no se desata. 
Virgen madre, con la gracia y tu poder de 
intercesión ante tu Hijo Jesús, mi Salvador, 
recibe hoy este “nudo” (nombrarlo si es 
posible). Para la gloria de Dios te pido de 
desatarlo, desanudándolo para siempre. 
Espero en tí. Eres la única consoladora que 
el Padre me ha dado. Eres la Fortaleza de 
mis fuerzas débiles, la riqueza de mis 
misericordias, la liberación de todo lo que 
me impide estar con Cristo. 
Acepta mi petición. Presérvame, guíame, 
protégeme. Sé mi refugio. 
 
María, que desata los nudos, ruega por mi. 

 
Jungfrau Maria, Mutter, die nie einen Sohn 
verlassen hat, de rum Hilfe rift. Mutter, deren 
Hände ohne Rast für ihre so geliebten Söhne 
arbeitert, weil sie von der göttlichen Liebe und 
der unendlichen Barmherzigkeit angetrieben 
werden, die aus deinem Herzen kommt, blicke 
auf mich voll Mitleid, schau auf die 
AÄnsammlung der Knoten, die mein Leben 
beschweren. Du kennst meine Verzweiflung 
und meinen Schmerz. Du weisst, wie sehr mich 
diese Knoten lehmen, die ich alle in deine 
Hände befehle. Niemand, nicht einmal der 
Demon, kann mich von dieser barmherzigen 
Liebe wegziehen. In deinen Händen gibt es 
keinen Knoten, der nicht gelöst ist. 
Jungfräuliche Mutter, mit der Gnade und mit 
der Fürbitte bei deinem Sohn Jesus, meinem 
Retter, erhältst du heute diesen Knoten 
(nennen, wenn möglich). Für die Glorie Gottes 
bitte ich dich, löse ihn und löse ihn für immer. 
Ich vertraue in dich. Du bist die einzige 
Trösterin, die mir der Vater gegeben hat. Du 
bist die Festung meiner schwachen Kräfte, der 
Reichtum meiner Miserie, die Befreiung von all 
dem, was mich daran hindert, bei Christus zu 
sein. 
Erhöre meine Bitte. Erhalte mich, blicke auf 
mich, schütze mich. Sei meine Zuflucht. 
 
Maria, die die Knoten löst, bete für mich. 

 


